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11ادبیات وهنر
میلاد عرفان پور، شاعر و دبیر هفتمین اردوی آفتابگردان ها )دوره آموزشی شعر جوان کشور( در نشست خبری این رویداد گفت: پنج هزار و 310 اثر 
از 490 شاعر جوان کشور به دست ما رسیده است.به نظر من، شعری که در یک موضوع منحصر شود حتی اگر جذاب و ارزشمند باشد کامل نیست، 
چون شاعرِ محصور در یک موضوع، ممکن است خوب باشد اما شاعر تراز انقلاب اسلامی نیست بلکه شاعرِ همه زندگی، شاعر تراز انقلاب است.

 شاعر محصور در یک موضوع
شاعر ترازِ  انقلاب نیست

چهار  شنبه 13 تیر 1397 .20 شوال 1439.شماره 19857

...گفت و گو

استاد دانشگاه الزهرا )س(:

 شعر بیدل لبریز از معانی زیبا با زبان
پر ابهام است

سهیلا صلاحی مقدم استاد دانشگاه الزهرا و یکی از حاضران 
در پنجمین کنگره عرس بیدل در گفت وگو با روابط عمومی 
بنیاد بیدل اظهار کرد: بیدل یک شاعر هندی است که عاشق 
زبان فارسی و معتقد است در حسن ادا و بیان آن چه در درون 
یک شاعر می گذرد، زبان فارسی بهترین زبان است. اگر 
بخواهم بگویم چنین دیدگاهی را چه اشخاص دیگری دارند 
می توانم به امیرخسرو دهلوی و بعد از آن اقبال لاهوری اشاره 
کنم. اقبال به زبان های اردو و انگلیسی تسلط داشت، اما 
معتقد بود با زبان فارسی می تواند تمام آن چه را که می خواهد، 
بیان کند. در واقع به زعم او برای شعر، بهترین زبان دنیا زبان 

فارسی است. خود اقبال هم از متاثرین بیدل دهلوی است.
او با توجه به کمتر شناخته شده بودن بیدل در ایران به دفاع 
دکتر شفیعی کدکنی و مرحوم سیدحسن حسینی از بیدل 
اشاره کرد و افزود: سبک بیدل هندی است. سبک های 
اصفهانی و هندی ابهام و پیچیدگی دارند. من به همین 
دلیل عنوان مقاله ام را »پری خانه خیال بیدل« گذاشتم 
تا بگویم چطور این شاعر برای بیان معانی عمیق یک زبان 
جادویی به کار می برد. بیدل اصلا با شعر ساده موافق 
نیست. این استاد دانشگاه الزهرا با اشاره به اجداد بیدل 
که اهل بخارا بودند و قبل از آن اجدادش که ایرانی بودند، 
گفت: عموی بیدل در فارسی آموزی بیدل و این که او به 
زبان فارسی شعر بخواند و حفظ کند، خیلی تاکید داشته و 

از این حیث شبیه عموی خاقانی است.
صلاحی مقدم برگزاری کنگره عرس بیدل را یک اقدام 
خــوب توصیف کــرد و گفت: هر برنامه ای که استادان 
بنویسند،  کنند،  فکر  که  کند  ترغیب  را  دانشجویان  و 
گردهمایی شکل دهند و تبادل اندیشه و اشتراک مساعی 
داشته باشند، بسیار عالی است. امیدوارم در کنگره عرس 
بیدل فضایی حاکم شود که با استادان دیگر کشورها آشنا 
شویم و آن ها هم در جریان فعالیت های ما قرار بگیرند. 
دوست دارم جایگاه زبان و ادب فارسی در شبه قاره به 

وضعیتی که قرن ها پیش بود، بازگردد.
پنجمین کنگره عرس بیدل روزهای 14 و 15 تیرماه در 
ــرورش فکری  سالن آفرینش های ادبــی هنری کانون پ
کودکان و نوجوانان با حضور مهمانان داخلی و خارجی و 

به دبیری دکتر هادی سعیدی کیاسری برگزار می شود.

...لذت شعر
ای آنکه دوست دارمت، اما ندارمت

بر سینه می فشارمت، اما ندارمت
ای آسمان من که سراسر ستاره ای

تا صبح می شمارمت، اما ندارمت
سعید بیابانکی �

***
از ترانه های من اگر

گل را بگیرند
یک فصل خواهد مرد

اگر عشق را بگیرند
دو فصل خواهد مرد

و اگر نان را
سه فصل خواهد مرد

اما آزادی را
اگر از ترانه های من،

آزادی را بگیرند
سال، تمام سال خواهد مرد

شیرکو بیکس �
***

جاده های بی پایان را دوست دارم
دوست دارم باغ های بزرگ را

رودخانه های خروشان را
من تمام فیلم هایی را که در آن ها

زندانیان موفق به فرار می شوند
دوست دارم

دلتنگ رهایی ام
دلتنگ نوشیدن خورشید

بوسیدن خاک
لمس آب

در من یک محکوم به حبس ابد
پیر و خمیده

با ذره بینی در دست
رسول یونان نقشه های فرار را مرور می کند�

***
آخرین شامی که با تو بوده ام
من به خاطر دارم آن دیدار را

تا سحر یک لحظه چشمانم نخفت
بسته بود بغضم ره یک آه را

گفتی آن شب می روم از آن دیار
گفتمت رحمی بکن حال دل بیمار را

رفتی و سرکرده ام این سال های تلخ را
یاد دارم یوسف و افتادن در چاه را

سال ها بگذشته از آن آخرین دیدار ما
من به خاطر دارم اما چهره چون ماه را

رفتی و در حسرت دیدار رویت مانده ام
تو فریفتی این دل چون طفل ناآگاه را

محمدرضا زاهد رحیمی �

...ادبی

جایگزین جایزه  نوبل ادبیات به میدان آمد

اتهام و رسوایی جنسی ژان کلود آرنالت، همسر کاتارینا 
فروستنسون کارمند و عضو آکادمی سوئدی موجب لغو 
جایزه نوبل ادبیات در سال 2018 و کناره گیری و استعفای 
بعضی از اعضای آکادمی شد. به گزارش ایبنا، بیش از 100 
نویسنده، بازیگر، خبرنگار و چهره های فرهنگی کشور 
سوئد امسال برای این که جایزه نوبل ادبیات جایگزینی 
داشته باشد، آکادمی جدیدی برای تقدیر از چهره های 
ــد که قرار است پاییز امسال  ادبی جهان تشکیل داده ان
برندگان خود را اعلام کند. این گروه در اولین بیانیه رسمی 
خود گفتند: »ما این آکادمی را تاسیس کردیم تا نشان دهیم 
ادبیات و فرهنگ، بخش عمده دموکراسی و احترام به 
انسان ها را تشکیل می دهد. ما در این آکادمی جدید روی 
این مسئله مهم تاکید داریم که مهم ترین جایزه ادبی دنیا در 

سال 2018 نیز نباید تعطیل شود« .

نامزدهای ادبیات کودک جایزه پروین را 
بشناسید

اختتامیـه  برگـزاری  تـا  هفتـه  دو  از  کمتـر  فاصلـه  در 
هشـتمین جایـزه ادبـی »پرویـن اعتصامـی«، اولیـن گـروه 
از نامزدهـای بخش هـای پنج گانـه ایـن جایـزه مشـخص 
شـدند. بـه گـزارش ایسـنا بـه نقـل از روابـط عمومـی بنیاد 
شـعر و ادبیـات داسـتانی ایرانیـان، داوران بخـش ادبیات 
کـودک کـه آثـار منتشـر شـده در حـوزه ادبیـات کـودک 
و نوجـوان طـی سـال های 95 و 96 را مـورد بررسـی و 
ارزیابـی قـرار داده انـد، پنـج اثـر را بـه عنـوان نامزدهـای 
نهایـی ایـن بخـش بـه دبیرخانـه معرفـی کردنـد کـه ایـن 
آثار بـه ترتیب حـروف الفبـا عبارت انـد از »خداحافظی در 
خیابـان پاییـز« سـروده مریـم اسالمی، »شـاخ دماغی ها« 
نوشـته سـیده عـذرا موسـوی، »شـب های بی سـتاره« 
نوشـته مرضیه نفـری، »کاش یکـی قصـه اش را می گفت« 
و »کلیـد کلیـد، دسـته کلیـد«  نوشـته شـکوه قاسـم نیا 
سـروده اکـرم کشـایی. جـواد محقـق، سوسـن طاقدیـس 
و کمـال شـفیعی، داوری بخش ادبیـات کـودک این دوره 
از جایـزه ادبـی »پرویـن اعتصامـی« را برعهـده داشـتند.

...موسیقی

 حسین علیزاده موسیقی نواحی را
حیات بخشیده است

احسان عبدی پور )نوازنده سرنا( دربــاره حیات بخشیدن 
حسین علیزاده به موسیقی نواحی به ایلنا گفت: به نظر من 
کسی مثل حسین علیزاده این را درست فهمیده و قبول دارد 
که سرچشمه ردیف و موسیقی ایرانی، موسیقی نواحی است. 
او این را قبول دارد که می آید در کارش از موسیقی نواحی 
بهره می برد. یعنی موسیقی نواحی را به چشم موسیقی 
درجه دو نمی بیند و از آن در ارکستر استفاده می کند. در 
حالی که خیلی از نوازندگان بزرگ ما، نوازندگان درجه 
یک مان، دیدگاه شان نسبت به موسیقی نواحی به عنوان 
موسیقی درجه دو است و موسیقی چوپانی و موسیقی بدبخت 
بیچاره ها! در صورتی که باید به موسیقی نواحی به عنوان ریشه 
موسیقی ایرانی نگاه کرد. موسیقی نواحی کم آدم بزرگ ندارد 
ولی بعضی وقت ها نمی خواهند این را ببینند. اگر علیزاده 
بزرگ با موسیقی نواحی چنین کاری می کند و دیگران جور 

دیگری با او تا می کنند از نبود آگاهی و شناخت شان است.

40نوازنده مهمان »روایت ها« می شوند

امیر عباس ستایشگر )مدیر موسسه پرده هنر موسیقی( 
درباره دومین آلبوم از مجموعه دوازده تایی »روایت ها« 
که در قالب دستگاه ها و آوازهــای ردیف موسیقی ایران 
تابستان امسال منتشر خواهد شد به ایلنا گفت: مجموعه 
»روایت ها« یک مجموعه دوازده تایی خواهد بود و هر آلبوم 
سه تا چهار اجرا از هنرمندانی را دربرمی گیرد که رها از قید 
هر غرضی به روایت خود از آن چه می اندیشند، می پردازند. 
این روایت های شخصی و گوناگون تنها یک مشخصه ثابت 
دارند و آن هم روند دستگاه انتخابی برای هر اجراست. 
وفادار بودن به شاکله چیدمان دستگاه و سلسله درجات 
آن تنها مقوله ای است که زنجیر اتصال در این چند روایت 
محسوب می شود. آ ن چه مهم است، ارائه هنر تک نوازی به 
همراه محتوایی استوار بر پایه های موسیقی ردیف است 
که امروزه به سبب نبود درک صحیح از دالان های پیچیده 
ردیف رو به فراموشی است. مجموعه »روایت ها« در تلاش 

برای برافراشتن چنین هنری است.

...هنری
»نیم در نیم« نمایشگاه میکس مدیای پارچه سازی

نمایشگاه »نیم درنیم« 
ــزاد  ــش در گــالــری آت
بـــرپـــاســـت. کــمــنــد 
کاوند، به ایــران آرت 
گفت: فــراخــوان این 
نمایشگاه را در آبان 
96 منتشر کردم و در 
نهایت از پنج هنرمند 
نمایش  بــه  ــر  اثـ  30
درآمـــد. هــر هنرمند 
شش اثر در اندازه 50 
50 دارد و دلیل  در 

انتخاب نام نمایشگاه هم همین ابعاد بــود. او گفت: 
هنرمندان از تکنیک هایی همچون چاپ پارچه، نقاشی 
پارچه استفاده کردند.  با  پارچه و حجم سازی  روی 
کارهای چاپ، چاپ شیبوری، زنگ آهن و... بودند. در 
استفاده از تکنیک های مختلف پارچه سازی محدودیتی 

نــداشــتــیــم و هــدف 
آشــنــایــی مــخــاطــب با 
هنر پارچه سازی بود. 
به  نمایشگاه  از  قبل 
این نتیجه رسیدم که 
ــاره این هنر ابهام  درب
زیادی وجود دارد و آن 
را با انواع دیگر هنری 
اشــتــبــاه مــی گــیــرنــد. 
گفت:  ــد  ــاون ک کمند 
مثلا برخی آقایان فکر 
می کنند این یک هنر 
زنانه است و برخی هم آن را با نساجی اشتباه می گیرند. 
در صورتی که پارچه سازی به مراحل کارخانه ای نساجی 
هیچ ربطی ندارد. در واقع هنرمند یک تکه پارچه را از 
شکل ابتدایی خود خارج می کند تا بتواند با آن اثر هنری 

خلق کند.

دختر ایرانی، جایزه نقاشی کودکان ژاپن را گرفت

ــه  ــال س  12 دخـــتـــر 
ساکن شهر پارس آباد 
اســتــان اردبـــیـــل در 
مسابقه   هجدهمین 
ــی  بــیــن الــمــلــلــی »ج
کیو ای« کشور ژاپن 
ســال 2017 جایزه 
اول را از آن خود کرد. 
محبوب«،  »نــســریــن 
ــه  ــال س  12 دخـــتـــر 
ساکن شهر پارس آباد 
ــل  ــ ــی ــ اســــتــــان اردب

ــان و  ــودکـ ــری کـ ــک و از اعـــضـــای کـــانـــون پـــــرورش ف
نوجوانان جایزه هجدهمین مسابقه بین المللی »جی 
کیو ای« کشور ژاپن در سال 2017 را از آن خود کرد. 

این رویداد بین المللی 
بـــا مـــوضـــوع »محیط 
زیست« برگزار و بیش 
از 17 هــزار اثر از 96 
ــه این  کــشــور جــهــان ب
ارســـال شد.  مسابقه 
سه عضو دیگر کانون 
پرورش فکری کودکان 
و نوجوانان از ایران نیز 
بخش  دیپلم افتخار 
بین الملل این مسابقه 

را به دست آوردند.
گفتنی است کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان با 
ارسال 265 اثر در هجدهمین مسابقه بین المللی »جی 
کیو ای« کشور ژاپن در سال 2017 شرکت کرده است.

...غلط ننویسیم
▪ فضول - فضولی	

در زبان عربی این دو کلمه را درست بر عکس آن چه 
ما امروز در پارسی معمول می داریم، به کار می برند. 
یعنی از واژه »فــضــول« بــه معنای »زبـــان درازی« و 
»مداخله بیجا در کار دیگران« و از کلمه »فضولی« به 
معنای »شخص زبان دراز« و »مداخله کننده در کاری 

که به او مربوط نیست« استفاده می شود.
»پرسیدند بندگان را به چه ادب باید کــردن؟ گفت: 
به کار فرمودن چندان که طاقت دارنــد، تا به فضول 

نپردازند.«
نصیحه الملوک ص223  �

اما معمولا به خصوص از قرن هشتم هجری به بعد 
»فضول« و »فضولی« مانند استعمال امروز ما به کار 

می رود.
مرا به رندی و عشق آن فضول عیب کند

که  اعتراض  بر  اسرار  علم  غیب  کند �
حافظ �

▪ فرمانبَر - فرمانبُردار	
در این دو واژه »بَر« و »بُردار« از فعل »بُردن« گرفته شده 

است و نه از فعل »بَرداشتن.«
بنابراین »فرمانبَر« به فتح »ب« و »فرمانبُردار« به ضم 

»ب« تلفظ می شود.
»فرمانبُردار« را غالبا به فتح »ب« تلفظ می کنند و 

غلط است.

▪ غلط کردن	
این ترکیب فعلی تا حــدود یک قرن پیش به معنای 

»اشتباه کردن« و بدون مفهوم توهین آمیز بوده 
است.

»خداوندا آدم را آگاه کرده بود که عمر تو 
هزار سال بود...

چون نهصد وچهل سپری شد، ملک 
الموت بیامد که جانش را بستاند. 

آدم گفت: یا ملک الموت، غلط 
کـــردی. از عمر مــن هنوز 

شصت سال مانده است. 

ملک الموت گفت: من غلط نکردم، که از عمر خویش 
شصت ســال داوود را دادی. فــرزنــدی ازفــرزنــدان 

خویش را«  
تاریخ بلعمی �

شیوه چشمت فریب جنگ داشت 
� ما غلط کردیم  و صلح  انگاشتیم
حافظ �
این معنی هنوز میان مردم افغانستان و تاجیکستان و 

بعضی نواحی دیگر زنده ورایج است.
ولی امــروزه در ایران »غلط کردن« نه تنها به معنای 
»کار بد کردن« است بلکه همراه با مفهوم سرزنش و 
توبیخ و تحقیر و حتی توهین از جانب گوینده آن است.

»هرکی این را گفته بلانسبت شما غلط کرده«
»درازنای شب« از جمال میرصادقی �

جناغ	▪
این کلمه به معنای »استخوانی در قسمت مقدم سینه« 
است که به خصوص در اصطلاح »جناغ شکستن« که 

نوعی سرگرمی و بازی است، متداول است.
املای صحیح این کلمه »جناغ« با حرف »غ« است.

غالبا دیـــده مــی شــود کــه آن را بــه صـــورت »جــنــاق« 
می نویسند که غلط است و نباید این گونه نوشته شود.

گروه ادب و هنر-  امروز قصد داریم برای آشنایی بیشتر 
با حکایت مهم ترین آثار حکایی را در شاخه های گوناگون 
معرفی کنیم و درباره خصوصیات هر یک، بحثی مختصر 

خواهیم داشت.

▪ حکایت های شگرف	
بد نیست در همین 
ــاره بـــه نــوع  ــ جـــا اشـ
حکایات  از  خاصی 
بارِ  که  باشم  داشته 
تمثیلی  و  استعاری 
دارد  قدرتمندتری 
ــل  ذی آن،  ــده  ــ زبـ و 
حکایت های اندرزی 
تعلیمات  و  صوفیه 
ایشان قرار می گیرد 
کوتاه  تصویرهای  و 
و عجیب و غریبی در قالب داستان واره هــای شگرف از 
کشف و کرامات و احوال و اقوال قهرمانان عرضه می کند.

حکایت هایی از این گونه، قطعا ذیل حکایات تعلیمی 
و  سرگرمی  نظیر  هدف هایی  و  نمی شود  طبقه بندی 

تلطیف عواطف یا آموزش اخلاقی هم ندارد.
نمونه بسیار متعالی و جالب از این گونه در آثار صوفیه، 
کاشف الاسرار روزبهان بقلی شیرازی است؛ رویاهایی 
بی مرز، نه در خواب و نه در بیداری، بلکه در ورای عقل 
و جنون بر روزبهان آشکار می شود. کشف و شهودهای 
عارفانه را در دورترین افق های قابل تصور )و بلکه قابل 
ــرای اوهــام و  تخیل( پدید آورده و مــرزهــای جدیدی ب

تمثیلات صوفیانه تعریف کرده است.
رویاها، نقش مهمی در حکایات شگرف بازی می کند 
و نقش زمان و واقعیت را چنان در هم می ریزد که برای 
توصیف حکایت های شگرف، راهی جز سوررئال خواندن 
آن نداریم. تعلیق عامدانه و آگاهانه علیت و عقل و حتی 
سرکوب شدید آن با تصاویر و عبارات وهم انگیز و حتی 
جنون آمیز، مخاطبان را ناگزیر از انفعال و فرورفتن در ذات 

و کُنه حکایت می کند.

▪ حکایت های عامیانه	
این نوع حکایت ها، نقض مهمی در فرهنگ عامه و ادبیات 
دارد. قبل از پرداختن به ویژگی های این نوع حکایت، 
باید گفت که تشخیص آن از حکایت های ادبی و دیگر 
اقسام حکایی چندان دشوار نیست. کسانی که با زبان 
ادبی و متون پارسی آشنا هستند، از طریق زبان این نوع 
حکایت ها، آن را متمایز کرده و در قلمروی فولکلور قرار 

می دهند. زبان ساده تر، گاهی دارای سستی و نزدیک 
به روایت های شفاهی، از ویژگی های آشکار این نوع 

حکایت است.  

▪ تحلیل نموداری حکایت ها	
ــن موضوع  باید بــه ای
ــه کـــنـــیـــم کــه  ــ ــوج ــ ت
ــا  ــاسـ ــت اسـ ــایـ ــکـ حـ
ــه ای اســـت که  ــونـ گـ
برای جلب مخاطبان 
ــام و عــوام طراحی  ع
شده است. کوتاهی، 
دربردارنده ماجرایی 
بودن و بالاخره عبرت 
و حــکــمــت یـــا پــنــد و 
اندرزی که می دهد، 
مــردم  عامه  مناسب 
اســت. آن چه باید گفته شــود، گستردگی و پراکندگی و 
تنوع حکایت هاست که علی رغم تمام طبقه بندی ها، باز 
هم فراگیر نخواهدبود. بدین معنا که هیچ بحثی در این 
زمینه تمام و کمال نخواهد بود و جامع و شامل همه گونه ها و 
نمونه های حکایت ها و در زمان های مختلف و متون متفاوت 
نیست و نخواهد بود. انواع و اقسام دیگری از این گونه ادبی 
هست و جنبه های ناگفته ای وجود دارد که نمی توان در این 

مجال کوتاه، همه را بیان کرد.
اجمالا می توان دو طیف متفاوت را در بردارهای متقاطع 

حکایت ها در نظر گرفت در دو سوی افقی این بــردار، 
حکایات افسانه وار و عامیانه، با بار اوهام و تخیلات قوی 
را داریم و درسوی دیگر روایات واقعی، خاطره و تجربه و 
سرگذشت و ماجراهای باورپذیر که در سفر و حضر برای 
شاعر یا نویسنده رخ داده است. این نوع حکایت ها درس 
زندگی و انتقال تجربه را با استفاده از قالب حکایت، هدف 

و انگیزه قرار داده اند.
در بردار عمودی نیز به لحاظ فرم و زبان حکایات، ما با دو 
نوع حکایت رو به رو هستیم: نخست حکایاتی به زبان پخته 
و مغایر با آرایه های بلاغی و ادبی کلاسیک )نظیر گلستان 
و بهارستان( و دوم حکایاتی فاقد خصوصیت فوق با زبانی 
غیرفصیح اما روشن تر و ساده تر که به گفتار و فرهنگ عامه 
نزدیک است. نوع نخست موجزتر و واقعی تر است و نوع 
دوم افسانه وار یا فانتزی و شامل حکایات عامیانه و لطیفه 

وار که در ادامه به آن می پردازیم.
این نمودار در رسم ریاضی چنین سر و وضعی دارد:

زبان معمولی ساده نزدیک به شفاهی و بدون ایجاز
حکایت تخیلی و افسانه وار

حکایت واقعی و روایت تجربه های باورپذیر
زبان ادبی دشوار و دارای ایجازحکایت های لطیفه وار.
در بخش های بعدی دربـــاره »لطیفه« جداگانه بحث 
خواهیم کرد، اما همان طور که گفته شد، حکایت دامنه 
گسترده ای دارد و با انواع ادبی دیگری همچون تمثیل 
و لطیفه و قطعه و مقامه و... هم پوشانی دارد. از این 
جهت، در این جا به حکایت های مطایبه آمیز یا لطیفه وار 
می پردازیم. مرز دقیقی میان لطیفه یا حکایت های لطیفه 

وار به قول فرنگی ها Avecdote نمی توان جست، اما حد 
مشترکشان مطایبه آمیز و خنده دار بودن است. اما هم 
حکایت و هم لطیفه، بار معنایی بسیار وسیع تری را حمل 
می کند و در بحث مستقل درباره لطیفه، انواع تعاریف و 
تنوع لطایف را از فرهنگ صوفیه تا فولکلور و فرهنگ عامه 

معرفی می کنیم.

▪ حکایت های لطیفه وار	
قصه ای مفرح و کوتاه درباره شخص یا حادثه ای واقعی 
است که بنیاد آن بر پیوند حلقه های واقعی و تصادفی 
استوار است. حکایت لطیفه وار، از پیوستن این حلقه ها 

به یکدیگر تکوین و تحقق می یابد.
حکایت لطیفه وار، درواقــع لطیفه ای است که از زبان 
روایــی برای بیان ماجرا استفاده و حتما ماجرایی را با 
شخصیت های واقعی یا تخیلی روایت می کند و عناصر 
اصلی حکایت در آن دیده می شود. از سوی دیگر حکایتی 
است که پایان بندی آن با شگفتی مطایبه آمیز و شوخ 
طبعانه هــمــراه مــی شــود. ایــن نــوع حکایات می تواند 
دربــردارنــده حکمت و معنای ژرف باشد نظیر حکایات 
»عقلای مجانین« که سابقه ای طولانی در ادب پارسی 
و تازی دارد. از این جهت جایگاه والایی در میان عوام و 
خواص دارد و پایان بندی حکایات، معمولا کنایه ای ژرف 
و انتقادی درباره عرفیات، شرعیات یا مناسبات سیاسی و 

اخلاقی جامعه را بازتاب می دهد.

▪ حکایت های مطایبه آمیز	
این حکایت ها معمولا پایانی غیرواقعی، نامنتظر، غریب 
و نامتجانس با منطق روزمره و مرسوم  دارند که این پایان 
غیرمنتظره، به گونه ای موجب خنده می شود. از این 
جاست که دسته ای از ایــن حکایت ها به حــوزه لطیفه 
ــا را از انــواع  نزدیک می شوند و درواقـــع مــی تــوان آن ه

لطیفه های روایت گونه دانست.
در قرن هجدهم، این گونه حکایت ها، در ادبیات انگلستان 
رواج بسیار داشت به طوری که در 30 سال آخر این قرن، 
صدها کتاب و مجموعه، از نویسندگان مختلف از این نوع 
حکایات منتشر شد. در این زمینه ایساک دیزراییلی، یکی 
از سرشناس ترین نویسندگان به حساب می آید که در 
این دوره، مجموعه ای سه جلدی به نام »عجایب ادبیات« 
از طرح ها، نمایش ها و حکایت های لطیفه وار منتشر 

کرد.  خصوصیات عمده این داستان ها عبارت است از:
1 -حادثه ای اتفاقی و محتمل، محور داستان قرار 

می گیرد.
2 -فاقد پیرنگی محکم و استوار است.

3 -غالبا حرف و پیامی را ابلاغ نمی کند.

حامد همایون در »ماموریت غیرممکن« بازی نمی کند

 محسن رجب پور، مدیر برنامه های حامد 
چهره ها

خواننده پاپ
همایون گفت: در حال تولید قطعات 
جـــدیـــد بـــــرای انـــتـــشـــار در بــــــازار 
موسیقی هستیم که فکر می کنم تا یک ماه دیگر آماده 

خواهد شد و پس از آن اجرای کنسرت های حامد همایون را 
شروع می کنیم. در تور جدید کنسرت ها، شیوه جدید موسیقی و 

اجرای حامد همایون به مخاطبان عرضه خواهد شد. به گزارش میزان، وی اضافه 
کرد: همایون  در فیلم ماموریت غیر ممکن بازی نمی کند بلکه در این فیلم چند 
کنسرت نمایش داده می شود که یکی از این کنسرت ها متعلق به همایون و مربوط 
به اجرای"چتر خیس" است. حامد همایون تمایلی به بازیگری ندارد، همچنین 
ــده کــه قــبــول نــکــرده اســت. تیتراژهایی نیز بـــرای اجـــرا بــه او پیشنهاد ش

روزبه بمانی در کارگاه ترانه خوانی و نقد ترانه

 کارگاه ترانه خوانی و نقد ترانه با 
چهره ها

ترانه سرا
اجــرای روزبــه بمانی به همت 
خانه ترانه برگزار خواهد شد. 
به گزارش هنرآنلاین، کارگاه ترانه خوانی و نقد 

ترانه با اجرای روزبه بمانی به همت خانه ترانه روز 
14 تیر در خانه ترانه واقــع در خیابان  پنج شنبه 

انقلاب، نرسیده به بهار جنوبی، ساختمان آریــان، طبقه 4، سالن 
موسسه سرنا برگزار خواهد شد. علاقه مندان برای تهیه بلیت به آدرس 
ــه بمانی شاعر،  ــه کنند. روزب ــع ــراج اینترنتی iransorna.com م
ترانه سرا و خواننده، سابقه همکاری با هنرمندان معروفی را در 

کارنامه خود دارد.

آهنگ های من به نام بنیامین منتشر می شد

 آرسین رهان خواننده پاپ، گفت: قطعه 
چهره ها

خواننده پاپ
»یه روزی« در سال 84 بنا به دلایلی به 
نام بنیامین بهادری رقم خورد. چنین 
شبهه ای چند دلیل داشــت؛ اول این که من به رسم 

قدردانی از بنیامین که شعر و ملودی این آهنگ از ایشان 
بود، نام وی را بعد از اسم خودم در موزیک ویدئو درج کردم و 

بعضی از سایت ها شیطنت کردند و در چند ثانیه ابتدایی بخشی ازموزیک ویدئو 
را که در آن نام »آرسین« درج شده بود، بریده بودند که این باعث اشتباه مخاطب 
می شد.به نقل از رسانه نوا، او با تاکید بر این که بنیامین وظیفه روشنگری داشت، 
افزود: من بابت این موضوع از بنیامین گلایه دارم و هیچ وقت تصور نمی کردم که 

هیچ اشاره ای به این موضوع نداشته باشد.

حکایت و روایت گری در ادبیات کلاسیک فارسی
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